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[bookmark: TextBodyBegin]Parlament Europejski,
–	uwzględniając swoje poprzednie rezolucje w sprawie Hongkongu i Chin,
–	uwzględniając art. 150 ust. 5 i art. 136 ust. 4 Regulaminu
A.	mając na uwadze, że 15 grudnia 2025 r. sąd w Hongkongu skazał obywatela brytyjskiego i działacza prodemokratycznego Jimmy’ego Laia za zmowę z siłami zagranicznymi na podstawie ustawy o bezpieczeństwie narodowym i za podburzanie na podstawie datującego się z czasów kolonialnych rozporządzenia w sprawie przestępstw; mając na uwadze, że grozi mu obecnie rychłe skazanie, które może skutkować karą dożywotniego pozbawienia wolności;
B.	mając na uwadze, że pod szeregiem zarzutów motywowanych politycznie J. Lai jest przetrzymywany od grudnia 2020 r.; mając na uwadze, że spędził w celi izolacyjnej ponad 1800 dni;
C.	mając na uwadze, że wyrok skazujący J. Laia stanowi dalszą eskalację ograniczania wolności wypowiedzi, wolności mediów i niezależności sądów w Hongkongu po wprowadzeniu w 2020 r. ustawy o bezpieczeństwie narodowym, a w 2024 r. rozporządzenia w sprawie ochrony bezpieczeństwa narodowego;
D.	mając na uwadze, że wprowadzając ustawę o bezpieczeństwie narodowym i rozporządzenie w sprawie ochrony bezpieczeństwa narodowego, Chiny naruszyły swoje międzynarodowe zobowiązania prawne, które na podstawie wspólnej deklaracji chińsko-brytyjskiej oraz Międzynarodowego paktu praw obywatelskich i politycznych, który nadal ma zastosowanie do Hongkongu, do 2047 r. gwarantowały Hongkongowi specjalny status;
E.	mając na uwadze, że J. Lai w wieku 78 lat grozi długotrwała kara pozbawienia wolności lub dożywotnie więzienie, mimo że cierpi na cukrzycę i jest obecnie przetrzymywany w warunkach zagrażających życiu;
1.	w najostrzejszych słowach potępia oskarżenie Jimmy’ego Laia i wyraża głębokie zaniepokojenie jego rychłym skazaniem; wzywa władze Hongkongu do natychmiastowego i bezwarunkowego uwolnienia J. Laia i wszystkich innych osób zatrzymanych za korzystanie z przysługujących im wolności, w tym praw religijnych i demokratycznych, do wycofania wszystkich stawianych im zarzutów oraz do zagwarantowania im praw podstawowych; wzywa władze Hongkongu do zapewnienia J. Laiowi i innym potrzebującym więźniom politycznym natychmiastowego dostępu do specjalistycznej opieki medycznej;
2.	podkreśla, że arbitralne ściganie J. Laia jest przykładem systematycznego stosowania przepisów dotyczących bezpieczeństwa państwa w celu wyeliminowania w Hongkongu niezależnych mediów, wolności słowa i opozycji politycznej;
[bookmark: _Hlk219303975]3.	ponownie zdecydowanie potępia ustawę o bezpieczeństwie narodowym i rozporządzenie w sprawie ochrony bezpieczeństwa narodowego w Hongkongu oraz ich konsekwencje transgraniczne; apeluje o uchylenie ustawy o bezpieczeństwie narodowym i rozporządzenia w sprawie ochrony bezpieczeństwa narodowego;
4.	potępia nasilające się transgraniczne represje władz Chin i Hongkongu wobec dziennikarzy, działaczy i diaspory, w tym w UE; ponawia swój apel do państw członkowskich o zawieszenie umów o ekstradycji z Chinami i Hongkongiem oraz o zapewnienie skutecznej ochrony osobom zagrożonym prześladowaniami politycznymi; wzywa Komisję do zainicjowania zawieszenia statusu Hongkongu w ramach Światowej Organizacji Handlu;
5.	uważa, że dożywotnie uwięzienie J. Laia jest niedopuszczalne i miałoby poważne konsekwencje dla stosunków UE–Chiny;
6.	wzywa Radę do przeglądu jej konkluzji z 2020 r. w sprawie Hongkongu i do przyjęcia sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka wobec szefa administracji Johna Lee oraz wszystkich urzędników odpowiedzialnych za tłumienie wolności;
7.	wzywa delegaturę UE do zwiększenia zaangażowania dyplomatycznego i monitorowania sytuacji J. Laia i spraw powiązanych;
8.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania niniejszej rezolucji Komisji i Radzie, Chińskiej Republice Ludowej i Specjalnemu Regionowi Administracyjnemu Hongkong.
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